I11.

Razne poti.

,,V prvem mraku pridite h krizu nad mlinom!« —

Ob polupetih sem se vrnil iz trga ter legel na ka-
nape, da stvar premislim ter se odlo¢im, ali naj grem
all ne. Ravnokar pa je bila ura na zvoniku Sest.

Vstal sem ter stopil k oknu.

Kamila, héerka samostanskega gostilnidarja, je
ravinokar v vrtu odpela svoj vecerni spev. NezZni glasovi
80 se poizgubljali v vzdubhu mirnega vecera. Le cas
poezije, ki1 je zvenel iz teh sreblmh zvokov, sveZost in
brezskrbnost sre¢ne mladosti so Se drhteli nad moléecim
zidovjem nekdanjega samostana. Zazveneli so i globoko
v mojo razmiSljajoSo duSo ter se z mehko neZnostjo
doteknili njenih bolnonapetih strun .

Vrt za samostanom Je bil Ze poglezlljen Y §enco.
Tudi topoli ob cesti, vijoéi se ob vrtnem obzidju, so
stall v senci. Le vrhove temnega smre¢ja, krijoCega
vse juZno hribovje, so Se zlatili-zadnji rarki zahajajo-
¢ega solnea. A ez nckaj hipov je tudi ta soj obledel;
1 nad vso krajino se je zgrnila senca, In nekaj hlad-
nega je zavelo semkaj od severa ter hitelo proti jugu —

» ¥ prvem mraku pridite h krizu nad mlmom . . .“

Le nekaj hipov sem stal ob oknu.

» Yecerne sence legajo na krajino in na vsemir. . ."

Zazdelo se mi je, da je v sobi Ze mraéno In
hladno.

Oblekel sem ogrta¢ in segel po klobuku.

»V prvem mraku pridite h krizn nad mlinom . ..
Treba bo iti.« |
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, Y prvém mraku pridite h kriZzu nad mlinom.* —

V naglici mi je poSepetala te besede baronesa
Evgenija predpoldne pri slovesu v gradun. —

Priznavam, da vobée ne vem, zakaj da sem danes
Se Sel v grad. Poslovil sem se Y véeraj. Za danes
dopoldne mi je neki prijatel] napovedal poset. A ko
sem se snoéi vrnil, sem naSel doma obvestilo, da je
predpoldne zadrZan. Pride pa, ¢e kolickaj mogoée, po-
poldne. Pridakujem naj ga v trgu.

In tako sem danes predpoldne spet zaSel v grad.
Ne vem, ali se je to zgodilo iz dolgega Casa, ali kaj
me je nagnilo k temu.

V gradn so se pripravljali za odhod. NaSel sem
baronico samo. A njo je mudila migrena.

,Ta nemir! To tekanje poslov iz sobe v sobo. In
da bi vsaj vrata zapirali tiSe . .. In kako zabijajo za-
boje — ves grad se trese.“

,»NNemara bi bilo dobro, da bi se malo izprehodili,
milostna! Svez zrak .. .-

,Ne, ne — zunaj je vlaZno. In zrak je oster...
Tudi Gabriell sem branila, naj nikamor ne hodi — a
kakor bi ¢lovek govoril zraku. Z gospodom Sonnen-
bergom sta namreé¢ odSla na razvaline. Posloviti se
moram Se od dragih mi mest, — je menila Gabriela.
— Sa) pravim: kakor bi élovek govoril zraku.“

,ObZalujem, da gospodiden in gospoda .. .“

»Gotovo bi ostala doma, €e bi se nadejali VaSega
ljubeznivega poseta ... A Zenl mora biti kje v vrtu.
Nemara jo poiscete? — Da ? Dobro! ... Torej, gospod
Tratnik, hvala Yam za poset in za vso Vaso prijaznost . . .
Da, da, tudi soprogu sporoéim VaSe pozdrave, hvala!
In ne pozabite nas! PiSite kaj!«

,Ue dovolite, milostna !«

Spremila me je do vrat . . .

Baronica je bila v ob&evanju povsem neprisiljena in
domaca. In ko si je domisljevala, da jo muéi migrena, nt
bil nih¢e rad v njeni bliZini, ker je ¢loveka mogla naravnost
muciti. Danes sta se ji odtegnili tudi Gabriela in Evgenija.

Grajski vrt je kazal Ze sledove prve jesemi. Gre-
dice so bile veCinoma Ze prazne in razrvane, in drevje
tam dalje v parku je Ze nalahko porumenevalo.
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Krenil sem proti cvetliénjakn v nadi, da morda
kje zagledam Evgenijo. A nikjer nikogar.

Ko sem Sel v grad, se je nad krajino kuhala Se
tanka megla. Sedaj je ni bilo videti ve¢ nikjer. Solnéni
zarki so se v mogoénih valovih sipali na poSevno steklo
cvetlitnjakovo ter se odbijali v Sirokih snopovih.

Zaskelelo me je v oCi. Obrnil sem se ter med
gredicami krenil proti parku, pazno motre¢, ali kje za-
pazim Kvgenijo.

Semkaj od ribnika je zazvenel smeh, in kmalu sem
zasliSal tudi govorjenje.

N1 sama . . .“ :

Nekaj neprijetnega se me je za hip polastilo. Po-
mislil sem, ali bi ne kazalo, da se obrnem ter odidem.

oA Cemu? Kak zmisel naj ima to? Ali naj po-
begnem ... ?¢

Zacutil sem nekako nezadovoljnost sam s seboj in
pospesil sem korake.

»U, prijatelj Tratnik !¢

To je bil nadporo&nik Sonnenberg. Glas njegov mi
ni bil nikdar simpatiéen. Bil je izpit in domisljav. A
danes me je dirnil naravnost neprijjetno: bil sem- vzne-
mirjen 1n razdraZen.

»PTvi me pozdravlja on!“

Stopil mi je maproti z lahkimi in elasti€nimi ko-
raki. Obraz njegov, ki ni bil neprijeten, a tudi ni kazal
ne ene duhovite poteze, se je smehljal. Ta smehljaj je
izginil v druzbi le redkokdaj z njegovih wust; a ni bil
ne posebno prijeten in, kakor se mi je Ze veckrat do-
zdevalo, tudi odkritosréen ne . .

,Lorej niste §li v trg?¢

,2Ne, sedaj pojdem . .. prijatelj mi je odpovedal
na popoldne.*

,2Bravo, nemara pridem tudi jaz.* —

»Lepo, gospod Tratnik, da ste Se prisli. Lepo!l®

»oel sem ravno mimo ... Gospa mama je rekla,
da ste §li na grad.“ '
»Da, z gospodom Sonnenbergom 8sva bila — po

slovo. A poZurila sva se domov.©
Nadporocénik se je kratko zasmejal. Zazdelo se
mi je, da zveni iz tega smeha nekaj trpkega. Gabriela
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ga je za hip z nerazjasnivim pogledom pomerila po
strani. 'V lice ji je Sinila temnejSa rdeéica.

| Evgenija se je na moj pozdrav le nemo poklonila.

Naslanjala se je nalahko ob klop; venomer je zrla v

pletenje.

,Ne res, da ostanete Cez poldne pri nas?«

Le za hip je vprla modre oéi v me. Zazdelo se
mi je, da je nekak prosec izraz trepetal v njih.

,Zalibog, ni mogote. Cas mi ne pripuida. Pri
gospe baronici sem se Ze poslovil. Takoj pojdem v trg.“

,ObZalujem, amice! Bolje bi naredili, ¢e bi ostali
v gradu ... A ne stavim bogvekaj, da ne pridem za
Vami.“

,Kakor Vam drago, gospod nadporoénik ... A za
me je ¢as. Sre¢no pot, gospodiéne; in prosim, da se
me kaj spominjate.”

,2Tudi Vi nas, gospod Tratnik .. .“

In Gabriela mi je prijateljski podala drobno roko.

,vedno smo bill prijatelji, upam, da i ostanemo . . .
In da nam paSljete kaj razgledniec!®

.2 veseljem, ¢e dovolite !¢

»Z Bogom, gospod Tratnik !«

Zazdelo se mi je, da se Zenin glas nalahko trese.
Zacudil sem se, a tako] sem si priznal, da sem se le
motil.

,PDa ste vedno sreéni! — Nemara se kmalu kaj
vidimo. Pridite pozimi na Dunaj!“
,Teiko. Na zimo me c&aka obilno dela... Z

Bogom, gospodi¢na !“

Njena otroSko neZna roka se je tesno oklenila
moje. Bilo mi je, kakor bi mi njena voljna toplota lila
v zlle ter mi silila k sreu.

Gabriela in Sonnenberg sta se Ze okrenila. Evge-
nija pa je Se stala pred menoj in njena roka je podi-
vala v mojl. Na licih ji je zatrepetala neka vznemirjenost
in bilo je, kakor bi iskala Se neke bhesede. .

,Na svidenje!* — In Sepetaje je dostavila: ,Pri-
dite v prvem mrakn h kriZzu nad mlinom !¢

Njcne nedolZne, otroSke o&i so se proseée vprle v
me. V prihodnjem hipu je Ze stopala ob strani sestre.
Ziavil sem skozi park proti izhodnim vratom. Za ribnikom
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sem se okrenil. Baronesi in gospod pl. Sonnenberg
so stali zgoraj ob gradu ter gledali proti parku. Mene
je zakrivalo drevje.
R &
3%

Po znani poti, vodefl med travniki in njivami v
trg, sem se polagoma oddaljeval od grada. Vsa ravan
fja proti jugu je bila oblita z jasnimi soln¢énimi Zarki..
A njih moé je Ze pojemala. Nebo je bilo d&isto, le tam
na severu sc se gnetli oblaki, se trgali in Sirili na vse

strani. . . . Polje In travniki so bili veéinoma prazni,
jjudje so odsSlhi v vas, deca so ¢ez poldne odgnali Zi-
vino v staje ... Tiho in mirno ozracje so pretresli

brneéi_zvoki: v trgu je zvonilo poldne . . .

Custvo, ki se me je polastilo v gradu in ki sem
ga sedaj nosil s seboj, je bilo-teZko in trpko. Bilo mi
je, kakor bi nesel kako breme.

Pridejo trenutki v Zivljenju, ko se nas brez pra-
vega vzroka polaste taka CGustva. Dozdeva se celo, da
bi imeli vzrok za veselje in zadovoljnost, a smo otoZni
in mnezadovoljni sami s seboj. V dusi éutimo nekako
mrzkost, pritajeno sovrastvo do samega sehe in zanice-
vanje lastnih del. Pljunili bi na svoja navidez morda
povsem pravilna dejanja in z enim mahljajem roke bi iz-
brisali vse besede, ki smo jih govorili v zavesti, da govo-
rimo kaj pametnegainpostenega. No, vse toni ve¢ mogoce;
zato pobitost polni naSo dusSo in kes greni naSe misli.

,O0emu sem Sel v grad? Véeraj sem se loéil laZe:
bilo je Ze pozno v no€, in pilo se je, igralo, pelo, 1
tesnobo lo€itve je zaduSilo vseoble veselje. A danes
nesem § seboj neko tajnost; in to me skeli v duSo ter
jo valovi v nemirnih mislih . . .¢

Od nekod je zazvenel treSced Zenski glas. Io-
vzdignil sem o¢i ter se zadudil, da sem Ze ob vasi
pred trgom. Na dvoriSc¢u ob prvi his1 je stala skljuéena
starka. Ob hlevih sem =zagledal pribliZno dvanajstletno
dekle v raztrgani obleki. Na to dekle je vpila starka ter
ga obsula s psovkami.

Ni se mi ljubilo iti skozi vas. Krenil sem po
slabo izhojeni poti po travnikih navzdol. Travniki so
leZali globoko, in zemlja je bila mehka n vlaina.
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,Kaj me veZe na te ljudi? Tujcl smo 81, ki smo
se slu€ajno seSli in seznanili. Nekaj mesecev smo s1
bili dobri in prijazni, a v nekaj tednih pozabimo drug
drugega.“ |

Nekaj sebi¢nega, malone umazanega Je ticalo v
mojih mislih. A fega se niti sramoval nisem. Pac¢ pa
me je bilo sram, da sem Sel danes v grad ... ° |

,V prvem mraku pridite h krizn nad mlinom!®

Cemu je hilo tega treba? Kak smoter na] ima
to in kak konec bo imelo? — Sno€i sva se poslovila
kot prijatelja, kakor smo se vob&e poslovili vsi. Res
je sicer njena roka dalj ¢asa poéivala v moji — a kaj
za to? Tako se Cesto sreénjemo v Zivljenju: oko se
pogrezne v oko, stisnemo si roke in gremo vsakscbi. V
tem je res sebilnost, a ta sebifnost je tako vseobca, da
se je niti ne sramujemo.'In precejSen kos filozofije je v
tem egoizmu.“ |

V gostilnici, kamor smo navadno zahajali In kjer
mi je prijatelj napovedal sestanek, sem naSel v gosposki
sobi le enega gosta. Umirovljeni stotnik Zelenik je tukaj
obedoval Ze nekaj let. A bil je redkobeseden 1in zapet
mo%. Po pozdravu je na opazko, da danes tudi jaz
tukaj obedujem, z napol mrmrajoéim glasom omenil
nekaj o redki in vodeni juhi. Potem pa je vstal in odsel.

Prijatelja Se ni bilo. Poobedoval sem ter ¢akal. Da
hi s1 pregnal dolgdéas in neprijetne misli, sem vzel ¢as-
nike. A tudi Citanje mi je bilo muéno, in ko sem pre-
bral kake pol strani, sem videl, da ne vem, kaj
berem ... Cas mi je lezel leno, in Sakanje mi je po-
stajalo neprijetno.

Kmalu po dveh je prifel, a ne pri¢akovani prijatelj,
ampak pl. Sonnenberg.

Obraz mu je bil zardel, in kakor se mi je dozde-
valo, ne od nagle hoje, ampak od vina. In slabe volje
-j& bil, kar je bilo pri njem vedno, &e je veliko pil.

Naro€il s1 je buteljko. Pil je naglo in veliko . . .
Kmalu mu je nevolja posilila na dan in zadel je kritikovati.

»lejte, iz srca sem vesel, da pridem iz tega gnezda.*

.Kdo Vas je zadrZzeval? Saj bi lahko Ze §li.¢

To ni bilo sicer posebno nezZno. A nadporocénik ni
bil ravno rahloduten moZ, tem manj, ko je bil Ze ne-
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koliko vinjen. Vendar je moja opazka =zadela njegov
ponos.

e

,0e se mi ravno ne zljubi, €emu naj bi Sel?
Lahko recem, da sem doma, da sem v lastnem ... Vi
nemara mislite, da nimam nikake pravice do gradu?¢

Pogledal me je z zanicevalnim pogledom,

, V1 ne verujete, Vi dvomite ?¢

~Nikdar se nisem vtikal v Vase zadeve.”

,Nemara ne, nemara da! A pustiva to! A to Vam
lahko povem: stvar vpije v nebo.“

,Kakor sem rekel: ne poznam dovolj razmer.“

, L0 se pravi: sedaj jih nocéete pozmnati... Vem,
vsl b1 radi to umazanost spravili 8 sveta. A me gre.
Zato sem ostal tako dolgo tukaj, da sem grajskim
slaba vest.“ -

Prva buteljka je bila prazna; pozvonil je za drungo.

,Da, baron ima umazane roke. Mojega océeta hipno
zadrego je spretno porabil. Moj oce je bil kavalir, in
marsikomur, ki se zdaj povzdiguje nad mnjega, bi ne
dovolil, da mu ogrne suknjo. Da je rad igral, prosim
Vas, kal greh je to? Koliko tiso® jih ima druge reci
na vesti — in vendar Zive mirno in udobno; in domi-
Shuwjejo si, da so poStenjaki! — Fej!l«

Sonnenberg se je vznemirjal bolj in bolj. O¢ je
vpiral z izzivajoCo upornosjo v me.

,?In ker je imel pri igri nesreco in ni hotel svoje
Gasti vredi v blato ter jo pODELthl} je prodal grad. Moja
matl je od Zalosti umrla . . .“

,ObZalujem, gospod nadporo ¢cnik — aneumevam...“

,V¥se to Vam pravim le, ker vem, da tudi Vi
slabo sodite o meni, kakor mnogi drugi. A kak vzrok
imate, za vraga?“

,Ne spominjam se, da bi Vam kdaj dal povod
naravnost za tako mnenje. — V obde pa se ¢udim, da
take redi razobeSate na plot ob cesti.. .

Pokazal sem Vprvo sobo ykjer je sedelo nekag kmetov.

,,Cemu jih naj ne? To niso skrivnosti.®

»A Cemu ne poveste tega baronu v obraz?¢

Cemu? Vi ste naiven clovek, tudovito naiven —
ali pa se delate takega ... Ah, vrag naj vas vzame
vse skupaj.«



— 140 —

,Ne vem, zakaj se tako razburjate, gospod nad-
poro¢nik !« 5

,Razburjam? Cemu? — A 7res, nervozen sem
postal v tem kotu. In danes .. .

,2Morda Vam ne gre vse po srecl tukaj?«

Njegove od vina zardele oCi so se vsesale v me.

»Ka] hocete s tem redi?“

nJaz? — Ni¢!«

, ¥l ne? A kdo diug? — Vem, kaj se govori. Vi
se mi posmehujete, ker si domisljate, da sem navezan
na baronove. Gabrielo menite! Vi menite, da sem na-
vezan na njo s tisoferimi vezmi. In da jih ne morem
pretrgati, menite. Ah, kak ¢lovek ste Vi! — Vse zdro-
bim, ¢e hocem. Vi menite, da te vezi veZejo le mene.
Vi prokleto slabo poznate Zivljenje . . .“

~Morda . . .©

,Kaj vse si1 Vi domiS]jate? In éemu mi ocitate to ?¢

»Nikoli Vam nisem.“

.12 0¢1 Vam berem to, vse VaSe vedenje v zad-
njem c¢asu mi je pricalo o tem ... In Vi sami, ali
niste vezani ?¢

Pogledal sem ga z zadudenjem.

»$a] me gledate? Spomnite se Evgenije !

wEvgenije? — Moja vest je Cista.

»2Ali hoCete s tem redi, da je ne ljubite? — Vi
vzkipevate? Dobro, pa recimo nekoliko mileje: Vi se
daste od nje ljubiti. In Vam to laska: Vi ste sebiCen

in napubhnjen Cflovek ... To sem Vam Ze davno hotel
povedati. In danes, pred odhodom Vam povem.*

»Lore) ste prisli sem z namenom, da me Zalite. —

A dozdeva se, da danes ue veste, kaj govorite. Zato se
poslavljam . . .

Za menoj je zvenel oduren in sirov smeh . ..

Domov sem prifel utrnjen. A to ni bila telesna
utrujenost, to je bila duSevna pobitost ... Casih vidimo
kje na cesti ali kjersibodi kaj nesnaZnega, neestetiénega.
In postane nam slabo, in zacutimo se bolne. Isto se nam
zgodi, ¢e moramo sluSati kje nmazane besede in se ne
moremo braniti, ker se § ¢lovekom, ki nam jih bruha
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v obraz, ne maramo menifi; sicer bi se namreé le Se
bolj oblatili. Zdi pa se nam potrebno, da bi se umili,
okolico pa pokropili s kolonjsko vodo . . .

¥ % ok

,V prvem mraku pridite h kriZzu nad mlinom . . .«

Ura je bila Sest, in solnce je zahajalo. Vstal sem,
ker sklep moj je bil neopovrgljiv.

It je treba ter ji razloZiti, da najine poti ne
hodijo vzporedno. Sicer se rodi iz tega Se ved zla.“

Vobée se mi je vse to dozdevalo ¢udno. Kakor se
mi je dozdevalo, je bila Evgenija z menoj istotako pri-
jazna kakor z drugimi — redkokdaj bolj. Res, kaj
prisiljenega ni bilo nikdar med nama, céesto mladostna
Zivahnost — a dalje, ne, dalje ni stopal nobeden.

Kako je torej priSlo do tega? Kaj mi vobde na-
merava povedati? — In s kako pravico mi je vrgel
Sonnenberg ono ofitanje v obraz ? In kako sodijo drugi . . .?

Za hip mi je spet postalo teZzko in trpko. A to je
bila le senca obladka, ki je hitel mimo solnca.

,2B0g naj sodi med njiml in menoj: moja vest je
¢ista m mirna.“ .

Zunaj je bhilo Ze dokaj hladno. Vlekel je tih, a
precej oster veter. Semkaj od severa so jadrali oblaki
ter s raztrganim zastorom prepregall nebo.

Na travnikih so se deca odpravljali z Zivino na
dom. Za slovo so na ogenj, Kkjer so pekli krompir in
koruzo, nanosili trave in listja, nagrabljenega po trav-
nika in pod drev)em ob potoku, vijofem se med njivami
in pafniki. Od steze plamena ni bilo videti. Listje je
bilo gotovo vlaZno 1n je tlelo. Kadilo pa se je kakor iz
ogljenice. Grosti dim se je v velikih vijugastih kolobarjih
valil ¢ez ravan. Veter je prinasal von) njegov sem gor
do pespoti.

Hodil sem teZko in necesar me je bilo sram.

,Ali je to plemenito? Uzaljena bo! — A Se manj
plemenito bi bilo, ¢e bl jo varal. Vse bodi odkrito in
Jasno !¢

Pot se je zavila navzgor proti vozni cesti. . .
Tam na pecinah sanjajo razvaline, pod njimi je mlin.
Nad njim se steze kriZajo: ona, ki stopam jaz po njej,
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ena vodi na razvaline in odondod dol v novi grad, tretja
prihaja od druge strani vast in se spusSca dol proti
mlinu in odondod gre v trg.

Ob razpotju stoji kriZ, obkoljen z nizkim smreéjem.

Cim bliZe sem prihajal, tem teZe mi je bilo. Za-
7elel sem, da bi se smel obrniti in vrniti. A tega ji
nisem smel In mogel storiii.

Iz doline je Ze zvenelo Sumenje vode ob mlinu,
izmed zelenja smrek pa se je rdecil kriZ. Na klopici ob
njem je sedela Zeni.

Vstala je ter mi stopila napyoti. V polumraku so
se mi njena lica dozdevala bleda; majhne ustnice pa
so bhile napete in rdece.

,Hvala Vam, da ste prisli. Mislila sem Ze . .

,Ste Ze dolgo cGakali?“

Nalahno sem prijel njeno desnico. Bila je mrzla.

,Kaj pa naj potnem doma? -— In zadnji dan je
— Bogve, kdaj se spet vidimo.“

Govorila je tiho, a vznemirjeno. Njene lepe, ne-
dolZne o¢i so se vpirale v me s pricakovanjem in nekako
prosete. — ,Zatni — povej kajl“ — som1 govorile. Jaz
pa sem iskal besed, ker nisem vedel, ka] naj ji reéem.

Njena ozka roka je mirmo poéivala v moji. . .
Za nekaj trenotkov sem se ves zaglobil v njen krasni,
Sestnajstleini obraz, in dufo m1 je ovliadala misel, da
sem danes sreCal sreco, o katerr sem sanjal v nekdanjib
dneh, in da je sedaj v moji moéi, all jo — vsaj za
neka) ¢asa — naveZem nase, ali pa jo za vedno pahnem
od sebe.

A to je bila le hipna misel — blisk v mraku.
Spomnil sem se oclitanja Sonnenbergova. In nemara Ze
mislijjo tudi drugi tako. In vendar Se dosedaj za kake
sumnje ni bilo povoda. A v tem hipu ena beseda —
kakor kepica snega, ki povzroéi mogocéen plaz, kakor
iskra, ki podnetl velik poZar. In to lahko unii oba.

»Bil bi zlodin, varati jo. Kaj ji morem jaz nudit,
kaj Ji naj bo mo)a lJubezen‘? — Treba je Dbiti odlerit
In j1 vse povedati .

,Prisel sem, ker Vas nisem mogel pustiti zaman
cakati. A vem .. .“

,Ka] veste?¥ ——
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Njene o€i so se vznemirile; kakih ugovorov pac
ni pricakovala.

,Kaj veste? ... Govorite — nadaljujte !«
,Yem, da ni prav, da sem tukaj, da sem priSel.“
nNi pl'a-V?“

Umolknila je ter se zagledala v daljavo, tja proti
jutru.

Tam v daljavi je nad lesovjem in nad gorami ble-
stel Sirok pas jasnega neba. Nad njim je bil ves obok
zastit z raztrganimi oblaki, na pasu pa Je viselo le
dvoje troje komaj vidnih, podolgovatih meglic.

Tudi jaz sem se zagledal v ta pas. In hipoma se
mi je zazdelo, da to ni kos navadnega obnebja, ampak
da je tam spodaj odprta velika knjiga, in da mogocna
roka pise v to knjigo s skrivnostnim: c¢rkami wusodo
Clovestva . . .

Evgenija se je zdramila.

,Cemu pravite, da ni prav? All je v tem kaj hu-
dega, pregresnega?®

,Samo ob sebi ne ... A Zivljenje zahteva toliko
0ZIYoV . . .“

Baronesa se je zdrzmila, kakor bi jo zazeblo. Pe-
lerina se jJi je pomeknila v stran.

,0zirov . .. da, ¢utim, v Zivljenju jih je treba.¢

Njen ocitajoCi glas me je zabolel. In izraz, ki ji
je zatrepetal ob fino zacrtanth wustih, me je spekel v
srce, ker sem videl, da trpi.

,Uemu ta grenkost, baronesa, ¢emu ta trpkost!
Bog mi je priéa, nisem Vas nameraval Zaliti.«

,vem, vem, hvala, .. Ne res, Vi se bojite ljudi,
zato govorite tako?“

Obrnila se je k meni, da sem ji spet zrl narav-
nost v obraz in o¢i. Vsa trpkost, ki je Se ravnokar
zvenela 1z njenih besed in ki sem jo videl trepetati ob
njenih ustih, je izginila. 1z njenega pogleda in iz vsake
poteze od notranjega nemira zardelega obraza je zrla v
me le vdanost in tiha bol.

- Njen pogled mi je zmedel mish 1 zacutil sem,
da se moji sklepl majejo. — ,Ah ne, to b1 bilo brez-
vestno . . .“

,,Ne bojim se, dokler mi vest ni¢esar ne odéita.“
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,J Vam danes kaj oc€ita?“

2Ne. A moj stan mi nalaga dolZnosti, katerih meje
so ozke.“

Stopila je korak v stran. Glavo je sklonila, in
roka ji je polagoma in nezavestno segla po mnapol uvel
list na nizkem leskovem grmu.

,Da, dolZnostil* — Sepetala, je kakor bi govorila.
sama § seboj. — ,Da na to nisem mislila!... In fe
dolZznosti so Yam vse?“

Spet se je vprl v me presunljivi in otoZni pogled.
Zazelel sem z vso duSo, da bi bil dale¢ odtod. Nekaj
sem moral re¢i v svoje opravifenje, a besede so mi
zasjajale v griu ter me dusile.

,vem, da se dozdevam gebiCen in trdosréen. A
jaz sem le odkritosréen in Vas nocem varati ... Hva-
leZen sem Vam iz vse duSe za VasSe prijjateljstvo. Spo-
Stujem Vas 1n na VasSe besede sem prisel sem gori. A
priSel sem z zavestjo “

,Cemu ste umolknili ? — Govorite — ne mucite me !«

LPoglejte te potl, kako se cepijo. Ena gre navzgor,
druga navzdol, tretja strani — vsaka vsaksebi. Ali se
spet kje krizajo, zdruZijo . . .7¢ |

Stala je povsem mirno ob strani. Ta mir se mi
je dozdeval nemavaden in nenaraven. Ko sem umolknil,
je nevoljno pogledala na me, njen pogled je govoul
jasno: ,Govorite dalje, na vse sem pripravljena.

»18t0 Je 8 potmi najinega Zivljenja, baronesa! Tu
na razpotju stojiva drug ob drugem, a poti najinega

Zzivljenja gredo daleé narazen — in Se ne morejo
nikdar zdruziti . . .“
»10 je vsa Vasa filozofija? Hvala! — Drugega,

menim, si nimava ve¢ kaj povedafi.c

Popravila s1 je pelerino, ki ji je zdrknila z desne rame.

»Hladno je in moji me gotovo Ze pogresajo ...

otopil sem korak bliZze, a Evgenija se je od-
meknila. Obraz njen je bil hladen in za njena leta ne-
navadno resen in strog.

,Pozabite, da so se kdaj najine poti na tem raz-
potju krizale. Liahko nod!¢ —

Naglo se je obrnila. Veter je zavel moéneje, in
dolga modra pelerina je zaplapolala v vetrn.
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,Hveenjjald —

Mimo je hitel nov sunek vetra in smreke so
drhtele in Sumele y

Naslonil sem se ob kriZ. Cutil sem se poniZanega,
osramocenega in zapusScenega Polastila se me je velika
bol, kes in hlepenen_]e

Zienilv —

S hitrimi koraki je med redkim drevjem hitela
navzdol. V mraku se je dozdevala njena postava vedja,
kakor je v resnici bila ... Veter se je lovil ob pelerino,
da je plapolala, kar se je v temi videlo nekako po-
Sastno.

Pred dufo mi je vstal neki prizor izza mladih let.

Spomnil sem se, kako sem se Student nekoé vra-
¢al pozno v mrakun domov. Bil sem upehan in kake
éetrt ure izvun vasi sedem ob blatni cesti na kup ka-
menja. Premaga me utrujenost in zadremljem.

Hipoma pa se me je v poluspanju polastila neka
tesnoba. Bilo mi je, kakor bi bil nekdo v moji bliZini.
Prestrasen odprem o¢i in malo korakov strani zagledam
skljueno starko v raztrgani obleki. Stopala je z majhnimi,
utrgjenimi koraki po blatni poti, tezko se upirajoé na
dolgo palico. Velika, raztrgana ruta ji je zdrknila z ene
rame ter v vetru-plapolala za njo.

,JKdo hodi tod?¢

.Za voljo Kriscevo . . .“ je zajavkal starikav, holan
glas, po katerem sem spoznal staro koSarico iz sosednje
vasi ... ,Kdo kri¢i? — Ah, ti si! Kako sem se pre-
strasila za voljo Krifcevo ... Ah, ta slaba pot in ta
teZka hoja in to Zivljenje ... O Marija, milost . .
Devica.“

Njeni globoki in bolestni vzdihi so Se zveneli do
mene, ko je bila Ze precej oddaljena. Raztirgani pled pa
je posastno plapolal za njo.

Zrl sem za starko, in zazdelo se mi je, da ne
stopa sama po blatni cesti, ampak da ji sledi za pe-
tami visoka, poSastna senca. Zdrznil sem se, ker me je
ob8la Gudna misel, da stopa za starko smrt .

Cudno, da ge mi je oZivil v spominu ta %alobui
prizor ravno sedaj. Gotovo je le povelal mojo otoZnost
i bol ...

10
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Evegenijina senca se je spoda) profl ~gradu 1z-
gubljevala v mraku in noci...

Slone¢ ob kriZzn sem dvignil pogled iz doline in
zagledal sem se v daljavo, fja proti jutru.

Ves oni sveth pas so Ze zagrnili svinéenosivi
oblaki, ki so se bolj in bolj zgoScevali in temmeli. . .
In bilo mi je, kakor bi dosedaj tudi v moji dusi bila
neka svetla stran, popisana z lepimi 1n prijetnimi spo-
mini. Pred trenotkom pa je nekdo s trdo roko potegnil
¢ez mjo. In izbrisal je vse prijetne spomine, vse mehke
besede, vse lepe in jasne prizore In napisal je na njo
skeledo frpkost in mracno otoZnost.




